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         General Instructions 
 
Use the data cable only with compatible de-
vices. Do not open, disassemble, or modify the 
cable/converter. All cable components are de-
signed exclusively for the specifications indi-
cated and are not suitable for modification. 
For in-car use, follow a few simple safety rules: 
• Do not run wiring close to hot or spinning 
objects 
• Always use wire grommets when routing 
wire through the firewall or any other metal 
panels 
• Make sure that the potential for pinched wir-
ing is avoided by routing all wires away from 
moving objects, including brake, gas and 
clutch pedals, etc. 
• If the cable/converter is not installed, do not 
leave it in the car at excessive temperatures or 
under direct sunlight. 
• If you listen to music from your smartphone, 
do it safely, with the phone secured in the car 
and your hands free on the steering wheel 

EN          Istruzioni Generali 
 
Utilizzare il cavo di dati esclusivamente con 
dispositivi compatibili. Non aprire, smontare o 
modificare il cavo/convertitore. Tutti i compo-
nenti del cavo sono progettati esclusivamente 
per le specifiche indicate e non sono idonei 
per modifiche. Per l'utilizzo in auto seguire al-
cune semplici regole di sicurezza: 
• Non eseguire il cablaggio vicino ad oggetti 
caldi o taglienti 
• Utilizzare sempre i passacavi quando si in-
strada il cavo attraverso pannelli metallici 
• Assicurarsi che venga evitato il rischio di schi-
acciamento dei cavi allontanando tutti i cavi 
da oggetti in movimento, inclusi i pedali del 
freno, dell'acceleratore e della frizione 
• Se il cavo/convertitore non è installato, non 
lasciarlo in auto a temperature eccessive o 
sotto il sole diretto 
• Se si ascolta musica dal proprio smartphone, 
farlo in sicurezza, con il telefono fissato in auto 
e le mani libere sul volante

IT          Allgemeine Anweisungen 
 
Verwenden Sie das Datenkabel nur mit kom-
patiblen Geräten. Öffnen, zerlegen oder ver-
ändern Sie das Kabel/den Konverter nicht. Alle 
Kabelkomponenten sind ausschließlich für die 
angegebenen Spezifikationen ausgelegt und 
dürfen nicht verändert werden. Beachten Sie 
bei der Verwendung im Fahrzeug einige ein-
fache Sicherheitsregeln: 
• Verkabeln Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
heißen oder scharfen Gegenständen 
• Bei der Kabeldurchführung immer Kabelver-
schraubungen verwenden Metallplatten 
• Stellen Sie sicher, dass die Gefahr eines Ein-
klemmens des Kabels vermieden wird, indem 
Sie alle Kabel von sich bewegenden Objekten 
fernhalten, einschließlich Brems-, Gas- und 
Kupplungspedale usw 
• Wenn das Kabel/der Konverter nicht instal-
liert ist, lassen Sie ihn nicht im Auto bei über-
mäßigen Temperaturen oder direkter 
Sonneneinstrahlung liegen. 
• Wenn Sie Musik von Ihrem Smartphone 
hören, tun Sie dies sicher: Bewahren Sie das 
Telefon sicher im Auto auf und halten Sie Ihre 
Hände am Lenkrad frei. 

DE          Instructions Générales 
 
Utilisez le câble de données uniquement avec 
des appareils compatibles. Ne pas ouvrir, dé-
monter ni modifier le câble/convertisseur. 
Tous les composants du câble sont conçus ex-
clusivement pour les spécifications indiquées 
et ne peuvent être modifiés. Pour une utilisa-
tion en voiture, veuillez respecter quelques 
règles de sécurité simples: 
• Ne faites pas passer le câblage à proximité 
d'objets 
chauds ou en rotation 
• Utilisez toujours des passe-fils lorsque vous 
faites passer le fil à travers le pare-feu ou tout 
autre panneau métallique 
• Assurez-vous que tout risque de pincement 
des câbles soit évité en acheminant tous les 
fils loin des objets en mouvement, y compris 
les pédales de frein, d'accélérateur, d'embray-
age, etc. 
• Si le câble/convertisseur n'est pas installé, ne 
le laissez pas dans la voiture à des tempér-
atures excessives ou en plein soleil. 
• Si vous écoutez de la musique depuis votre 
smartphone, faites-le en toute sécurité : fixez 
votre téléphone dans la voiture et gardez les 
mains libres sur le volant. 

FR          Instrucciones Generales 
 
Utilice el cable de datos únicamente con dis-
positivos compatibles. No abra, desmonte ni 
modifique el cable/convertidor. Todos los 
componentes del cable están diseñados ex-
clusivamente para las especificaciones indica-
das y no son aptos para su modificación. Para 
su uso en el automóvil, siga estas sencillas nor-
mas de seguridad: 
• No tienda cables cerca de objetos calientes 
o giratorios 
• Utilice siempre pasacables cuando pase el 
cable a través del cortafuegos o cualquier otro 
panel metálico 
• Asegúrese de evitar la posibilidad de que los 
cables 
queden atrapados colocando todos los cables 
lejos de objetos en movimiento, incluidos los 
pedales de freno, acelerador, embrague, etc. 
• Si el cable/convertidor no está instalado, no 
lo deje en el coche a temperaturas excesivas 
ni bajo la luz solar directa. 
• Si escuchas música desde tu smartphone, 
hazlo de forma segura, con el teléfono guar-
dado en el coche y las manos libres en el vo-
lante. 

ES          常规安装指引 
 
请仅将数据线与兼容设备配合使用。请勿打开、
拆卸或改装线缆/转换器。所有线缆组件均专为指
定规格设计，不可改装。在车内使用时，请遵循
以下几条简单的安全规则： 
· 请勿将线缆靠近高温或尖锐物体。 
· 将线缆穿过金属面板时，务必使用线缆接头。 
· 为避免线缆被挤压，请将所有线缆远离移动物
体，包括刹车踏板、油门踏板和离合器踏板。 
· 如果电缆/转换器未安装，请勿将其留在车内
过热或阳光直射的地方。 
· 如果您使用智能手机听音乐，请务必确保安全
，将手机固定在车内，并将双手放在方向盘上。

CH



OTG (On-The-Go) 
High Quality Audio Cables/Converters 
 
Today, if you want to connect your mobile phone to your audio system, you have three options: Analog, via a 
headphone jack, Bluetooth (the most popular, also because it doesn't require cables and offers superior audio 
quality compared to analog connections), and OTG (digital wired connection). OTG is the best system because 
it's more stable than Bluetooth and offers higher resolution. Zapco introduces two new cables/converters that 
enable high-quality connection and transmission between your smartphone and your in-car electronics. The  
Z-OTG-OPT features a High-Quality OTG input and Optical Digital Output, while the Z-OTG-RCA features the same 
quality OTG input and a Stereo RCA Output. While the Z-OTG-RCA is a single 150cm cable/converter, the Z-OTG-
OPT has the 300 cm optical terminal cable removable from the converter, so that it can be replaced with other 
similar cables of different lengths, according to your needs. 
If you don't want to spend on expensive converters, change your main source and want to continue to use your 
smartphone as main audio source, these are the cables for you.
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Technical Specifications

                                                                 Z-OTG-OPT                                          Z-OTG-RCA

Type                                                                        OTG to Optical Cable/Converter                     OTG to RCA Cable/Converter 

Lossless Format                                                   PCM up to 24-bit/96KHz                                   PCM up to 32-bit/384KHz, DSD64-128 

Compressed Format                                           DD up to 640Kbps, DTS up to 1.5Mbs *         - 

DAC                                                                         -                                                                              CX31933, 128dB DR, 0.0003% THD 

Technology                                                          Phase-Locked Loop (PLL)                                - 
                                                                               Typical Jitter <100 ps RMS 

Amp                                                                          -                                                                              MAX97220AETE 
                                                                                                                                                                125mW/32Ohm, 3V Out 1KOhm 

RCA                                                                                         -                                                                              24K Gold Plated Copper 

Transmission Distance                                       Typically ≤ 5 meters 

Cable Lenght (cm)                                              56 (OTG/Converter Cable)                                157 
                                                                                 300 (Optical Cable) 

 
                                                                                             * Requires compatible downstream equipment 
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